
-Coloque o côco no encaixe apropriado.
-Place coconut on holder.
-Ponga el côco en el encaje apropriado.

Produção/Production/Producción

-Retire a “estrela” utilizando a ponta da manivela do furador.
-Remove the “coconut tap” with the tip of the drilling tool
-Retire la “estrella” utilizando la punta de la manivela.

-Com a manivela no encaixe apropriado,gire pressionando-a.
-With the drilling tool in its holder, turn, applying pressure.
-Con la manivela en el encaje apropriado,gire con presión

-Após furar o côco,reponha a manivela no descanso para extrair
 a “rôlha” de fibras.
-After opening the coconut, replace the drilling tool in its holder 
to extract the fiber “cork” from inside.
-Después de haber hecho el agujero,recoloque la manivela  en
 su descanso para extraer el “corcho” de fibras.

-Incline o côco de forma a encaixá-lo no tubo de escoamento
 deixando-o no lugar até a substituição por outro.
-Tilt the coconut and place it properly over the draining pipe.
 Leave it until a new one is ready .
-Incline el coco con el fin de  encajar en  el tubo de desagüe
 dejandolo en su lugar hasta que sea reemplazado por otro.

-Abra a torneira para servir.Apenas perfure outro côco quando
 acabar a água deste.
-Open the water tap to serve. Only drill another coconut when all the
 water has been used.
-Abra la canilla para servir.Haga  una  perforación en  un nuevo
 coco solamente después de acabar el agua.

-Coloque gêlo no compartimento da serpentina,não deixando ultrapassar a altura do tubo
 da torneira.
-Place ice in the coil compartment, not exceeding the height of the hose from the tap.
-Debe colocarse hielo en el compartimiento de la bobina,  sin sobrepasar la altura de la 
 manguera de la canilla

-Efetue a limpeza do sistema pelo menos uma vez ao dia.
-Clean the system at least once a day.
-Haga la limpeza por lo menos una vez al dia.
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Sequência de limpeza
Clean sequence
Sequencial de limpieza

-O gêlo não deve ultrapassar a altura do tubo da torneira.
-Add ice up to the height of faucet pipe.
-El hielo no debe transpasar la altura del tubo de la canilla.

-Para drenar a água,retire o tampão no fundo da cuba.
-To drain the water,remove the plug at the bottom of the bowl.
-Para drenar el agua,retire el tapón en el fondo de la cuba.

-Efetue a limpeza do sistema ao menos uma vez por dia.
-Clean the system at least once a day.
-Haga la limpieza por lo menos una vez al dia.

-Utilize água com detergente neutro(de cozinha)e enxágue bem.
-Use water with kitchen detergent,and rinse well.
-Utilice agua con detergente de cocina y enjuague bien.

Atencao/Attention/Atencion

Sequência de limpeza/Clean sequence/Sequencial de limpieza

-Levante a peneira e retire-a do encaixe.
-Lift and remove the sieve.
-Levante el colador .

-Bata levemente para soltar as fibras.
-Tap lightly to remove fibers.
-Golpee levemente para soltar las fibras

-Levante a tampa.
-Lift the lid
-Levante la tapa

-Levante a tampa e desatarrache os manipulos
para a retirada do tubo injetor de ar.
-Lift the lid and unscrew the handles to remove
 the air injector pipe.
-Levante la tapa y destornille las manipulas para
 la retirada del tubo inyector de aire.

-Desatarrache a porca interna da torneira.
-Unscrew the internal nut of the faucet.
-Destornille la tuerca interna de la llave.

-Desencaixe o coletor puxando para cima.
-Snap the water collector out by pulling up.
-Desencaje el colector tirandola para arriba.

.

-Retire o conjunto segurando a serpentina.
-Remove coil and water collector carefully holding by the coil.
-Retire el conjunto sosteniendolo por la serpentina

-Todas as peças que foram desmontadas devem  ficar  de  molho
  em água  com detergente de cozinha.Enxaguar com  água limpa
  antes de recolocar.
-All parts disassembled should  be  soaked in  water with
 kitchen detergent. Rinse well with clean water before reassembling.
-Todas las piezas que fueron desmanteladas deben ser sumergidas
  en agua  con detergente de cocina. Enjuage bien  con agua  limpia
  antes de reinstalar

-Imagens de caráter apenas ilustrativo podendo não representar com exatidão o produto
 ou seus componentes.
-Pictures are for illustration purposes only and may not accurately represent the product 
 or its components.
-Imágenes solamente para fines de  Ilustración y pueden no representar  con precisión 
 el  producto o sus componentes.

Limpeza da tubulação/Coil Cleaning/Limpieza de la tubulación
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